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Oznaczenie strony nałożenia powłoki
Side of the coa�ng indicator 
Bezeichnung für Glasfläche mit
der EasyClean-Beschichtung
Vodoodpudivím povlakom obalená strana
Boční ukazatel strany s povrchovou úpravou
Сторона стекла с покрытием
Vízlepergető réteggel bevont oldal 
Partea cu indicator de acoperire
Indica�on du côté d’applica�on du revêtement
Lato dell'indicatore di rives�mento
Lado del indicador de recubrimiento
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* Všetky miery pla�a pri
osadení sprchovej vaničky

* Montážní rozměry se vztahují
k instalaci na sprchové vaničky

* Az összes méret zuhanytálcára
történő építés esetén érvényes
* Toate dimensiunile se referă
la instalarea pe cădița de duș

* Wymiary dotyczą montażu typowej
kabiny montowanej na brodziku
* All dimensions refer
to installa�on on shower tray

* Die Masse betri� standard Dusche,
die auf der Duschwanne mon�ert ist

* Размеры касаются монтажа
стандартной кабины на поддоне
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* 

* Les dimensions font référence à une 
installa�on typique sur receveur de douche
* Tu�e le dimensioni si riferiscono 
all’installazione su pia�o doccia
* Todas las dimensiones se refieren 
a la instalación en el plato de ducha
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Oznaczenie strony nałożenia powłoki
Side of the coa�ng indicator
Vodoodpudivím povlakom obalená strana
Boční ukazatel strany s povrchovou úpravou
Vízlepergető réteggel bevont oldal.
Partea cu indicator de acoperire
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* Všetky miery pla�a pri
osadení sprchovej vaničky
* Montážní rozměry se vztahují
k instalaci na sprchové vaničky

* Az összes méret zuhanytálcára
történő építés esetén érvényes
* Toate dimensiunile se referă
la instalarea pe cădița de duș

* Wymiary dotyczą montażu typowej kabiny
montowanej na brodziku

* All dimensions refer
to installa�on on shower tray
* Die Masse betri� standard Dusche,
die auf der Duschwanne mon�ert ist

* Размеры касаются монтажа
стандартной кабины на поддоне
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* Les dimensions font référence à une 
installa�on typique sur receveur de douche 
* Tu�e le dimensioni si riferiscono 
all’installazione su pia�o doccia
* Todas las dimensiones se refieren 
a la instalación en el plato de ducha
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Oznaczenie strony nałożenia powłoki
Side of the coa�ng indicator
Vodoodpudivím povlakom obalená strana
Boční ukazatel strany s povrchovou úpravou
Vízlepergető réteggel bevont oldal.
Partea cu indicator de acoperire
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Montaż z listwą progową
Installa�on with threshold profile
Die Montage mit Schwallleiste
Montovanie s prahovým profilom
Instalace přechodové lišty
Монтаж с профилем порога
Szerelés küszöb profillal
Instalarea cu profil prag
Montage avec barre de seuil
Installazione con profilo di soglia
Instalación con la barra de umbral

Montaż bez listwy progowej
Installa�on without threshold profile
Die Montage ohne Schwallleiste
Montovanie bez prahového profilu
Instalace bez prahové lišty
Монтаж без профиля порога
Szerelés küszöb profil nélkül
Instalarea fara profil prag
Montage sans barre de seuil
Installazione senza profilo di soglia
Instalación sin la barra de umbral 
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Oznaczenie strony nałożenia powłoki
Side of the coa�ng indicator
Vodoodpudivím povlakom obalená strana
Boční ukazatel strany s povrchovou úpravou
Vízlepergető réteggel bevont oldal.
Partea cu indicator de acoperire
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Montaż z listwą progową
Installa�on with threshold profile
Die Montage mit Schwallleiste
Montovanie s prahovým profilom
Instalace přechodové lišty
Монтаж с профилем порога
Szerelés küszöb profillal
Instalarea cu profil prag
Montage avec barre de seuil
Installazione con profilo di soglia
Instalación con la barra de umbral

Montaż bez listwy progowej
Installa�on without threshold profile
Die Montage ohne Schwallleiste
Montovanie bez prahového profilu
Instalace bez prahové lišty
Монтаж без профиля порога
Szerelés küszöb profil nélkül
Instalarea fara profil prag
Montage sans barre de seuil
Installazione senza profilo di soglia
Instalación sin la barra de umbral 
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Pomoc techniczna:


